
   Ο ΙΕΡΟΣ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΣ ΓΙΑ ΤΟΝ ΣΤΑΥΡΙΚΟ ΘΑΝΑΤΟ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ 

               σύµφωνα µε το Κατά Ματθαίον Ευαγγέλιο 

            [Υποµνηµατισµός στα εδάφια Ματθ.27,45-56] 

    

«Ἀπὸ δὲ ἕκτης ὥρας σκότος ἐγένετο ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν ἕως ὥρας ἐνάτης. περὶ δὲ τὴν 

ἐνάτην ὥραν ἀνεβόησεν ὁ ᾿Ιησοῦς φωνῇ µεγάλῃ λέγων· ἠλὶ ἠλί, λιµᾶ σαβαχθανί; τοῦτ᾿ 

ἔστι, Θεέ µου Θεέ µου, ἱνατί µε ἐγκατέλιπες; τινὲς δὲ τῶν ἐκεῖ ἑστώτων ἀκούσαντες 

ἔλεγον ὅτι ᾿Ηλίαν φωνεῖ οὗτος. καὶ εὐθέως δραµὼν εἷς ἐξ αὐτῶν καὶ λαβὼν σπόγγον 

πλήσας τε ὄξους καὶ περιθεὶς καλάµῳ ἐπότιζεν αὐτόν. οἱ δὲ λοιποὶ ἔλεγον· ἄφες ἴδωµεν 

εἰ ἔρχεται ᾿Ηλίας σώσων αὐτόν(:και από τις δώδεκα το µεσηµέρι έγινε σκοτάδι σ’ όλη τη 

γη έως τις τρεις το απόγευµα. Και στις τρεις το απόγευµα φώναξε ο Ιησούς µε φωνή 

µεγάλη και είπε: “Ηλί, ηλί, λιµά σαβαχθανί;”. Η φράση αυτή σηµαίνει: “Θεέ µου, Θεέ µου, 

γιατί µε εγκατέλειψες;” Μερικοί µάλιστα από εκείνους που στέκονταν εκεί και δεν 

γνώριζαν την αραµαϊκή γλώσσα, όταν το άκουσαν αυτό έλεγαν ότι αυτός φωνάζει τον Ηλία. 

Κι αµέσως ένας απ’ αυτούς έτρεξε και πήρε ένα σφουγγάρι, κι αφού το βούτηξε στο ξίδι, 

το τύλιξε σ’ ένα καλάµι και προσπαθούσε να του δώσει να πιει Οι υπόλοιποι όµως έλεγαν: 

Άφησε να δούµε εάν θα έλθει ο Ηλίας να τον σώσει.)»[Ματθ.27,45-49]. 

    Αυτό είναι το σηµείο, το οποίο όταν στο παρελθόν ζητούσαν υποσχέθηκε να τους δώσει 

λέγοντας: «Γενεὰ πονηρὰ καὶ µοιχαλὶς σηµεῖον ἐπιζητεῖ, καὶ σηµεῖον οὐ δοθήσεται αὐτῇ 

εἰµὴ τὸ σηµεῖον Ἰωνᾶ τοῦ προφήτου(:Γενιά πονηρή και µοιχαλίδα, που πρόδωσε την πίστη 

της προς τον ουράνιο Νυµφίο, επιµένει να ζητά θαύµα που να δείχνει ξεκάθαρα την 

αποστολή µου. Αλλά τέτοιο θαύµα δεν θα της δοθεί, παρά το θαύµα που προτυπωνόταν 

και προεικονιζόταν από το θαύµα του Ιωνά του προφήτη)»[Ματθ.12,39], εννοώντας τη 

σταύρωση και τον θάνατο και την ταφή και την ανάσταση. 

    Άλλος πάλι φανερώνοντας τη δύναµη του σταυρού έλεγε: «ὅταν ὑψώσητε τὸν υἱὸν τοῦ 

ἀνθρώπου, τότε γνώσεσθε ὅτι ἐγώ εἰµι, καὶ ἀπ᾿ ἐµαυτοῦ ποιῶ οὐδέν, ἀλλὰ καθὼς 

ἐδίδαξέ µε ὁ πατήρ µου, ταῦτα λαλῶ(:όταν υψώσετε πάνω στον σταυρό τον υιό του 

ανθρώπου, τότε θα µάθετε ότι εγώ είµαι ο µόνος Σωτήρας, και ότι τίποτε απολύτως δεν 



κάνω από τον εαυτό µου, αλλά συµφωνώ απολύτως µε τον Πατέρα µου. Και για να σας 

µιλήσω σύµφωνα µε όσα συµβαίνουν µεταξύ των ανθρώπων, ώστε να µε καταλάβετε 

καλύτερα, σας προσθέτω: Όπως µε δίδαξε ο Πατέρας µου, έτσι µιλάω και αυτά ακριβώς 

λέω)» [Ιω.8,28]. Αυτό λοιπόν που εννοεί είναι το εξής: «όταν µε σταυρώσετε και 

νοµίσετε ότι µου έχετε επιβληθεί, τότε ακριβώς θα γνωρίσετε τη δύναµή µου»· διότι 

µετά τη σταύρωση καταστράφηκε η πόλη, καταργήθηκαν τα ιουδαϊκά ήθη και έθιµα, έχασαν 

τη ζωή και την ελευθερία τους, το κήρυγµα ήκµασε, στα πέρατα της οικουµένης 

εξαπλώθηκε ο λόγος του σταυρού. Η ξηρά και η θάλασσα, τόσο η κατοικούµενη όσο και η 

ακατοίκητη, διακηρύσσουν διαρκώς τη δύναµή Του. 

    Και αυτά λοιπόν εννοεί και εκείνα που συνέβησαν κατά τη στιγµή της σταυρώσεως· διότι 

πράγµατι αυτά έγιναν κατά πολύ πιο θαυµαστό τρόπο όταν καρφωνόταν επάνω στον 

σταυρό παρά όταν βάδιζε στη γη. Και δεν ήταν µόνο γι΄αυτό το παράδοξο, αλλά και διότι 

έγινε από τον ουρανό, αυτό το οποίο ζητούσαν, και µάλιστα σε ολόκληρη την οικουµένη, 

πράγµα το οποίο ουδέποτε άλλοτε στο παρελθόν είχε συµβεί, παρά µόνο στην Αίγυπτο, 

όταν επρόκειτο να τελεστεί το Πάσχα. Και τούτο διότι και εκείνα ήσαν προτύπωση 

αυτών. Και πρόσεξε πότε γίνεται. Στο µέσο της ηµέρας, για να το µάθουν όλοι όσοι 

κατοικούν στη γη· όταν σε ολόκληρη την οικουµένη ήταν µέρα, πράγµα το οποίο ήταν 

αρκετό να τους επιστρέψει, όχι µόνο µε το µέγεθος του θαύµατος, αλλά και διότι 

συνέβη στην κατάλληλη στιγµή. 

    Διότι έγινε µετά από όλες τις πράξεις της µέθης και της παράνοµης διακωµωδήσεως, 

όταν απέβαλαν τον θυµό, όταν έπαψαν να γελούν, όταν χόρτασαν να κοροϊδεύουν και είπαν 

όλα όσα ήθελαν να πουν. Παρουσιάζει το σκοτάδι τότε, µήπως έστω και έτσι, αφού 

άφησαν την οργή, ωφεληθούν από το θαύµα· διότι από το να κατεβεί από τον Σταυρό, 

αυτό ήταν περισσότερο άξιο θαυµασµού, το να κάνει αυτά ευρισκόµενος επάνω στον 

Σταυρό· διότι, είτε πίστευαν ότι τα έκανε Εκείνος, έπρεπε να πιστέψουν και να 

φοβηθούν, είτε πίστευαν ότι δεν τα έκανε Εκείνος, αλλά ο Πατήρ, και πάλι έπρεπε να 

συγκινηθούν βαθέως· διότι το σκοτάδι εκείνο ήταν ενέργεια οργής για όσα είχαν 

αποτολµηθεί. 



     Και το ότι δεν ήταν έκλειψη, αλλά οργή και αγανάκτηση, δεν φαίνεται µόνο από αυτά, 

αλλά και από τη διάρκεια· διότι παρέµεινε για τρεις ώρες, ενώ η έκλειψη γίνεται εντός 

ελαχίστου χρονικού διαστήµατος· και τη γνωρίζουν εκείνοι που την είδαν, διότι συνέβη 

και στη δική µας γενεά. «Και πώς δεν θαύµασαν όλοι», θα ρωτήσει κανείς, «ούτε πίστεψαν 

ότι είναι Θεός;». Επειδή το γένος των ανθρώπων τότε διακατεχόταν από πολλή 

νωθρότητα και κακία. Και το θαύµα αυτό ένα ήταν και αφού έγινε, αµέσως πέρασε και 

κανείς δεν φρόντισε να ερευνήσει την αιτία, διότι είναι µεγάλη η πρόληψη στην ασέβεια 

και η συνήθεια. Έτσι, ούτε γνώριζαν ποια ήταν η αιτία του φαινοµένου, ίσως µάλιστα και 

να νόµιζαν ότι τούτο είχε γίνει από έκλειψη ή από κάποια άλλη αιτία φυσική. 

     Και γιατί απορείς για τους εθνικούς οι οποίοι δεν γνώριζαν τίποτε, ούτε επιδίωξαν να 

µάθουν εξαιτίας της πολλής αδιαφορίας τους, τη στιγµή κατά την οποία εκείνοι που 

βρίσκονταν σε αυτήν την ίδια την Ιουδαία, ύστερα από τόσα θαύµατα, εξακολουθούσαν 

να Τον υβρίζουν, µολονότι τους έδειχνε καθαρά ότι Εκείνος το είχε κάνει αυτό; Για τον 

λόγο αυτόν άλλωστε οµιλεί και µετά από αυτό, για να µάθουν ότι ακόµη ζει και ότι 

Αυτός το έκανε για να γίνουν και από αυτό επιεικέστεροι. Και λέγει: «Ἠλὶ ἠλί, λιµᾶ 

σαβαχθανί;», για να δουν ότι µέχρι την τελευταία πνοή Του τιµά τον Πατέρα και δεν 

είναι αντίθεος. Για τον λόγο αυτόν και έβγαλε αυτήν την προφητική φωνή, 

επιβεβαιώνοντας µέχρι την τελευταία ώρα την Παλαιά Διαθήκη. Μάλιστα όχι µόνο 

προφητική, αλλά και εβραϊκή φωνή, για να τους φανεί γνωστή και καταφανής. Και γενικά 

µε όλα δείχνει τη συµφωνία Του προς Εκείνον που Τον γέννησε. 

    Αλλά κοίτα και από αυτό την ασέλγεια και την ακολασία και τη µωρία τους. Νόµισαν, 

λέγει ο ευαγγελιστής, ότι καλεί τον Ηλία και αµέσως Τον πότισαν ξύδι. Ενώ άλλος 

προσήλθε και τρύπησε την πλευρά Του µε λόγχη. Τι άλλο θα µπορούσε να γίνει 

περισσότερο παράνοµο και θηριώδες, από αυτούς των οποίων η µανία έφτασε µέχρι 

τέτοιου σηµείου, ώστε να εξυβρίζουν ακόµη και νεκρό σώµα; Εσύ όµως κάνε µου τη 

χάρη να προσέξεις τον τρόπο µε τον οποίο χρησιµοποιεί τις παρανοµίες τους για τη δική 

µας σωτηρία· διότι µετά από την πληγή Εκείνου, ανέβλυσαν από εκεί οι πηγές της 

σωτηρίας µας. 



      «Ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς πάλιν κράξας φωνῇ µεγάλῃ ἀφῆκε τὸ πνεῦµα(:και ο Ιησούς, αφού 

πάλι φώναξε µε δυνατή φωνή, άφησε µόνος Του και θεληµατικά την ψυχή Του να φύγει 

από το σώµα Του)»[Ματθ.27,50]. Αυτό είναι εκείνο που έλεγε ότι «οὐδεὶς αἴρει αὐτὴν 

ἀπ᾿ ἐµοῦ, ἀλλ᾿ ἐγὼ τίθηµι αὐτὴν ἀπ᾿ ἐµαυτοῦ· ἐξουσίαν ἔχω θεῖναι αὐτήν, καὶ ἐξουσίαν 

ἔχω πάλιν λαβεῖν αὐτήν· ταύτην τὴν ἐντολὴν ἔλαβον παρὰ τοῦ πατρός µου(:κανείς δεν 

έχει τη δύναµη να πάρει τη ζωή µου και να µε θανατώσει εάν δεν το θελήσω Εγώ. Αλλά 

εγώ από µόνος µου την παραδίδω. Έχω εξουσία να προσφέρω τη ζωή µου, και έχω 

εξουσία πάλι να την πάρω πίσω. Αυτή την εντολή πήρα από τον Πατέρα µου, να θυσιάσω 

τη ζωή µου πάνω στον σταυρό και να την πάρω πάλι µε την Ανάσταση. Έτσι θα αναδειχθώ 

ο αιώνιος αρχιερεύς και µεσίτης για τη σωτηρία των προβάτων µου)» [Ιω.10,18]. Γι'αυτό 

άλλωστε φώναξε, για να φανεί ότι ο θάνατος γίνεται µε τη δική Του εξουσία. Ο  

ευαγγελιστής Μάρκος λοιπόν λέγει ότι ο Πιλάτος απόρησε πώς πέθανε τόσο 

γρήγορα[Μάρκ. 15,44: «ὁ δὲ Πιλᾶτος ἐθαύµασεν εἰ ἤδη τέθνηκε, καὶ προσκαλεσάµενος 

τὸν κεντυρίωνα ἐπηρώτησεν αὐτὸν εἰ πάλαι ἀπέθανε(:Ο Πιλάτος µάλιστα έµεινε 

έκπληκτος κι απόρησε που τόσο γρήγορα είχε κιόλας πεθάνει ο Ιησούς. Κι αφού 

προσκάλεσε τον εκατόνταρχο, τον ρώτησε εάν είχε ώρα πολλή που πέθανε)»και ότι ο 

εκατόνταρχος για τον λόγο αυτόν κυρίως πίστεψε, διότι πέθανε µε εξουσία[Μάρκ.15,39: 

«Ἰδὼν δὲ ὁ κεντυρίων ὁ παρεστηκὼς ἐξ ἐναντίας αὐτοῦ ὅτι οὕτω κράξας ἐξέπνευσεν, 

εἶπεν· ἀληθῶς ὁ ἄνθρωπος οὗτος υἱὸς ἦν Θεοῦ(:και ο εκατόνταρχος που στεκόταν 

απέναντί Του, όταν είδε µαζί µε τα άλλα έκτακτα σηµεία που συνέβησαν και ότι ο Ιησούς 

ξεψύχησε όχι από εξάντληση, όπως πέθαιναν οι σταυρωµένοι, αλλά αφού έβγαλε δυνατή 

φωνή, που δεν έδειχνε κανένα σηµείο θανάτου, είπε: “Αληθινά, ο άνθρωπος αυτός ήταν 

Υιός Θεού”)»]. 

      Αυτή η φωνή έσχισε το παραπέτασµα του ναού και άνοιξε τα µνηµεία και έκανε έρηµο 

τον ναό. Το έκανε δε αυτό όχι για να δείξει ασέβεια προς τον ναό- διότι πώς θα το έκανε 

αυτό, Αυτός που λέγει: «καὶ τοῖς τὰς περιστερὰς πωλοῦσιν εἶπεν· ἄρατε ταῦτα ἐντεῦθεν· 

µὴ ποιεῖτε τὸν οἶκον τοῦ πατρός µου οἶκον ἐµπορίου(:και σ’ εκείνους που πουλούσαν τα 

περιστέρια είπε: “Σηκώστε τα από εδώ. Μην µετατρέπετε το σπίτι του Πατέρα µου σε 



εµπορικό κατάστηµα”)»; [Ιω.2,16], αλλά για να δείξει ότι αυτοί είναι ανάξιοι ακόµη και 

του να µένουν εκεί, όπως ακριβώς και όταν παρέδωσε τον ναό στους Βαβυλωνίους. 

Αλλά αυτά δεν έγιναν µόνο για τον λόγο αυτόν. Ό,τι έγινε ήταν και µια προφητεία της 

µελλοντικής ερηµώσεως του ναού, και της µεταθέσεώς Tου προς τα ανώτερα και 

υψηλότερα, και της δυνάµεώς Tου. 

    Μαζί δε µε αυτά, φανέρωνε τον εαυτό Του και µε εκείνα που ακολούθησαν, µε την 

ανάσταση των νεκρών, µε τη συσκότιση του φωτός, µε την αλλοίωση των στοιχείων της 

φύσεως. Διότι επί µεν της εποχής του Ελισαίου ένας νεκρός όταν ήλθε σε επαφή µε νεκρό 

αναστήθηκε[Δ΄Βασιλ. 13,21], αυτούς δε τώρα τους ανέστησε φωνή, ενώ το σώµα 

βρισκόταν επάνω στον Σταυρό. Άλλωστε και εκείνα ήσαν προτυπώσεις αυτού· διότι εκείνο 

έγινε για να πιστευτεί αυτό. Και δεν ανίστανται µόνο, αλλά σχίζονται και οι πέτρες και 

σείεται η γη, για να αντιληφθούν ότι και αυτός µπορούσε να τους ακρωτηριάσει και να τους 

σχίσει· διότι Εκείνος που έσχισε τις πέτρες και σκότισε την οικουµένη, πολύ περισσότερο 

θα µπορούσε να κάνει τα ίδια σε εκείνους, εάν βέβαια ήθελε. Δεν θέλησε όµως, αλλά αφού 

εκδήλωσε την οργή του στα στοιχεία της φύσεως, εκείνους θέλησε να τους σώσει από 

επιείκεια.  

    Αλλά δεν ελάττωσαν τη µανία τους· διότι ο φθόνος και η ζήλεια, δεν υποχωρούν 

εύκολα. Τότε µεν λοιπόν συµπεριφέρονταν µε αναισχυντία προς τα ίδια τα φαινόµενα. 

Έπειτα δε από αυτά, όταν αναστήθηκε ενώ ο τάφος ήταν εσφραγισµένος και τον φύλασσαν 

στρατιώτες, έδωσαν και αργύρια, για να διαφθείρουν και άλλους και να διαψεύσουν το 

κήρυγµα της Αναστάσεως. 

    Μην απορείς λοιπόν, αν και τότε έδειχναν αγνωµοσύνη, αφού ούτως ή άλλως ήσαν 

διατεθειµένοι να δείχνουν αναισχυντία προς όλα. Πρόσεξε µόνο εκείνο, πόσο µεγάλα 

θαύµατα έκανε, άλλα µεν από τον ουρανό, άλλα δε επάνω στη γη και άλλα µέσα στον ναό, 

δείχνοντας αφενός µεν την αγανάκτησή Του, αφετέρου δε ότι τα άβατα θα γίνουν βατά και 

ο ουρανός θα ανοίξει και τα πράγµατα θα µετατεθούν στα αληθινά Άγια των Αγίων. 

    Και εκείνοι µεν έλεγαν: «Εάν είναι βασιλιάς του Ισραήλ, ας κατεβεί από τον Σταυρό», 

ενώ Αυτός δείχνει ότι είναι ολόκληρης της οικουµένης βασιλιάς. Επίσης εκείνοι έλεγαν: 



«Εσύ που γκρεµίζει τον ναό αυτόν και σε τρεις µέρες τον ανοικοδοµείς», Αυτός δε δείχνει 

ότι ο ναός θα ερηµωθεί ολοκληρωτικά. Πάλι, αυτοί µεν έλεγαν: «Άλλους έσωσε, αλλά δεν 

µπορεί να σώσει τον εαυτό του», Αυτός δε παραµένοντας επάνω στον Σταυρό, έδειχνε 

αυτό µε πολλή αφθονία στα σώµατα των δούλων· διότι εάν το να εξέλθει ο Λάζαρος από 

τον τάφο µετά από τέσσερις ηµέρες ήταν σπουδαίο, πολύ σπουδαιότερο ήταν να 

εµφανιστούν ζωντανοί όλοι µαζί οι νεκροί από πολλών ετών, πράγµα το οποίο ήταν 

σηµείου της µελλοντικής αναστάσεως· διότι «καὶ τὰ µνηµεῖα ἀνεῴχθησαν καὶ πολλὰ 

σώµατα τῶν κεκοιµηµένων ἁγίων ἠγέρθη(:και τα µνηµεία που ήταν στους βράχους που 

σχίσθηκαν, άνοιξαν, και από τα µνηµεία που άνοιξαν τη στιγµή εκείνη, πολλά σώµατα των 

πεθαµένων αγίων αναστήθηκαν, όταν µετά από τρεις ηµέρες αναστήθηκε πρώτος ο 

Χριστός)», λέγει, «καὶ ἐξελθόντες ἐκ τῶν µνηµείων, µετὰ τὴν ἔγερσιν αὐτοῦ εἰσῆλθον 

εἰς τὴν ἁγίαν πόλιν καὶ ἐνεφανίσθησαν πολλοῖς (:κι αφού βγήκαν από τα µνηµεία µετά την 

ανάστασή Του, µπήκαν στην αγία πόλη και εµφανίστηκαν σε πολλούς)»[Ματθ.27,52].Για 

να µη νοµιστεί δηλαδή ότι το γεγονός είναι φανταστικό, εµφανίζονται ενώπιον πολλών στην 

πόλη. 

    Ακόµη και ο εκατόνταρχος τότε δόξαζε τον Θεό λέγοντας: «Ὁ δὲ ἑκατόνταρχος καὶ οἱ 

µετ᾿ αὐτοῦ τηροῦντες τὸν ᾿Ιησοῦν, ἰδόντες τὸν σεισµὸν καὶ τὰ γενόµενα ἐφοβήθησαν 

σφόδρα λέγοντες· ἀληθῶς Θεοῦ υἱὸς ἦν οὗτος(:ο εκατόνταρχος εξάλλου κι εκείνοι που 

µαζί του φύλαγαν τον Ιησού, όταν είδαν το σεισµό και όσα έγιναν, φοβήθηκαν πολύ κι 

έλεγαν: Πράγµατι αυτός ήταν υιός Θεού)». «Και τα πλήθη δε που είχαν έλθει για να δουν 

το θέαµα, επέστρεφαν χτυπώντας τα στήθη τους». Τόσο µεγάλη ήταν η δύναµη του 

Εσταυρωµένου, ώστε ύστερα από τόσους χλευασµούς και διακωµωδήσεις και πειράγµατα, 

και ο εκατόνταρχος να συγκινηθεί βαθιά και ο όχλος. Μερικοί µάλιστα λένε ότι και 

µαρτύρησε ο εκατόνταρχος αυτός, αφού ανδρώθηκε στην πίστη ύστερα από αυτά[Λουκά 

23,47-48: «ἰδὼν δὲ ὁ ἑκατόνταρχος τὸ γενόµενον ἐδόξασε τὸν Θεὸν λέγων· ὄντως ὁ 

ἄνθρωπος οὗτος δίκαιος ἦν. καὶ πάντες οἱ συµπαραγενόµενοι ὄχλοι ἐπὶ τὴν θεωρίαν 

ταύτην, θεωροῦντες τὰ γενόµενα, τύπτοντες ἑαυτῶν τὰ στήθη ὑπέστρεφον(:όταν ο 

εκατόνταρχος είδε αυτό που έγινε, το σκοτάδι δηλαδή και το σεισµό, αλλά και τον τρόπο 



µε τον οποίο ο Χριστός ως άνθρωπος που όριζε τη ζωή του παρέδωσε το πνεύµα Του 

στον Πατέρα Του, δόξασε τον Θεό µε την οµολογία αυτή και είπε: “Πραγµατικά αυτός ο 

άνθρωπος ήταν δίκαιος και ήταν αληθινό αυτό που έλεγε ότι είναι ο Υιός του Θεού”. Αλλά 

και όλα τα πλήθη του λαού που είχαν µαζευτεί εκεί από περιέργεια για να δουν το θέαµα 

αυτό της θανατικής εκτελέσεως, όταν είδαν αυτά που έγιναν, γύριζαν πίσω στην πόλη 

χτυπώντας τα στήθη τους, για να εκδηλώσουν έτσι τη λύπη τους και τη µετάνοιά τους)». 

 

                ΠΡΟΣ ΔΟΞΑΝ ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΤΡΙΑΔΙΚΟΥ ΘΕΟΥ, 

                  επιµέλεια κειµένου: Ελένη Λιναρδάκη, φιλόλογος 
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